
BLIME112...300

OPOZORILO
 - Izključite napajanje pred začetkom del.
 - Priključevanje in vzdrževanje naj izvaja samo usposobljeno osebje.
 - Upoštevati je treba nacionalne, regionalne in lokalne standarde in navodila.
WARNING
 - Disconnect power before proceeding with any work on this equipment.
 - Installation and maintenance by technical personnel only.
 - Attend the national, regional and local standards and follow the operating 
instructions.
UPOZORENJE
 - Isključite napajanje prije početka radova.
 - Priključivanje i održavanje smije izvoditi samo usposobljeno osoblje.
 - Poštovati treba nacionalne, regionalne I lokalne standarde i uputstva.
UWAGA 
 - Przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy przy urządzeniu, należy wyłączyć 
zasilanie. 
 - Instalacji i konserwacji urządzenia powinna dokonać tylko wykwalifikowana 
osoba.
 - Należy przestrzegać przepisów dotyczących ochrony przeciwporażeniowej 
oraz niniejszej instrukcji obsługi.
VAROVÁNÍ
 - Před započetím jakékoliv práce na tomto zařízení odpojte přívod. 
 - Instalaci a údržbu provádí pouze odborná obsluha. 
 - Dbejte národních, regionálních a místních norem a dodržujte návod k 
použití. 
UPOZORNENIE
 - Pred vykonávaním akejkoľvek práce na tomto zariadení odpojte napájanie.
 - Inštaláciu a údržbu môžu vykonávať len technickí pracovníci.
 - Dodržiavajte platné normy a postupujte podľa návodu na používanie.
FIGYELEM
 - Mielőtt bármilyen munkát végeznénk ezen a berendezésen, 
kapcsoljuk le a tápfeszültséget.
 - Az üzembehelyezést és a karbantartást csak kiképzett 
műszaki személyzet végezhet.
 - Vegyük figyelembe a nemzeti és helyi szabványok előírásait 
és kövessük a kezelési útmutató előírásait.
ĮSPĖJIMAS
 - Išjungti elektros energijos maitinimą, prieš pradedant, bet kokį darbą su šia
 įranga.
 - Montavimo ir priežiūrą gali atlikti tik turintis atitinkamą kvalifikaciją 
personalas.
 - Laikytis nacionalinių ir vietinių valdymo taisyklių ir standartų.
ВНИМАНИЕ
 – Обратите внимание на национальные, региональные и местные 
стандарты и следуйте инструкции по эксплуатации.

 – Установка и эксплуатация разрешается только подготовленному 
техническому персоналу.
 – Перед выполнением каких-либо работ с этим оборудованием 
отключите его от источника питания.
HOIATUS
- Enne seadmel mis tahes töö tegemist eemaldage see toitevõrgust.
- Seadet tohivad paigaldada ja hooldada vaid väljaõppinud tehnikud.
- Järgida tuleb riiklikke, regionaalseid ja kohalikke standardeid ja 
kasutusjuhiseid.
Uzmanību:
- Izmantojot iekārtu, pievērsiet lūdzu uzmanību nacionāliem, reģionāliem vai 
vietēja rakstura standartiem un sekojiet lietošanas intrukcijai.
- Uzstādīt un ekspluatēt ierīci, drīkst tikai apmācīts personāls.
Pirms jebkādu remontdarbu veikšanas, nepieciešams atslēgt iekārtu no 
barošanas.

Garantii:
ETI annab standardtoodetele kaheaastase garantii 
materjali- või tootmisdefektidele, kui tooteid kasutatakse 
tavapärastes tingimustes ja vastavalt nende nimiväärtustele.
Garantija:
Garantija uz standarta izstrādājumiem ir 2 gadi, ievērojot 
produkta  darbības parametrus un  eksplutācijas noteikumus. 
Derīguma termiņš: Neierobežots. 10012459133.00
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CEM112...150

CEM180

CEM250...300

100 / 3,9

110 / 4,3

120 / 4,7

mm / in.

100 / 3,9

110 / 4,3

120 / 4,7

130 / 5,1

160 / 6,3

180 / 7,1

M6

M10

51 / 2,01

58,5 / 2,3

57 / 2,24

-PRIPOROČENA UPORABA V KOMBINACIJI Z ELEKTRIČNO 
BLOKADO

-USE OF ELECTRICAL INTERLOCK IS RECOMMENDED.

-PREPORUČUJE SE KORIŠĆENJE ELEKTRIČNOG 
BLOKIRANJA

-ZALECA SIĘ STOSOWANIE BLOKADY ELEKTRYCZNEJ

-IETEICAMS IZMANTOT ELEKTRISKO BLOĶĒŠANU

-ODPORÚČA SA POUŽIŤ ELEKTRICKÉ BLOKOVANIE

-ELEKTROMOS RETESZELÉS HASZNÁLATA AJÁNLOTT

-REKOMENDUOJAMA NAUDOTI ELEKTRINĘ BLOKUOTĘ.

-РЕКОМЕНДУЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЭЛЕКТРИЧЕСКУЮ 
БЛОКИРОВКУ

- SOOVITAV ON KASUTADA ELEKTRILIST BLOKEERKONTAKTI

d.o.o

www.etigroup.eu

POLSKA
ETI Polam Sp. z o.o.

ul. Jana Pawla ll 18
Tel.  0-/48/ 23 691 93 00
Fax. 0-/48/ 23 691 93 60
www.etipolam.com.pl

-ZA UPORABO Z CEM112...300, CEM450 IN CEM560 KONTAKTORJI.
-FOR USE ONLY WITH CEM112...300, CEM450 AND CEM560 CONTACTORS.
-ZA KORIŠĆENJE SAMO SA KONTAKTORIMA CEM112... 300, CEM450 I CEM560.
-DO STOSOWANIA TYLKO ZE STYCZNIKAMI CEM112...300, CEM450 I CEM560.
-IZMANTOJAMS TIKAI PRIEKŠ CEM112...300, CEM450 UN CEM560.
-PRE POUŽITIE IBA SO STYKAČMI CEM 112...300, CEM450 A CEM560.
-CEM112...300, CEM450 ÉS CEM560 MÁGNESKAPCSOLÓKKAL HASZNÁLHATÓ.
-NAUDOJAMA TIK KONTAKTORIAMS CEM112...CEM300, CEM450 E CEM560.
-ИСПОЛЬЗУЕТСЯ ТОЛЬКО ДЛЯ CEM112...300, CEM 450 И CEM560.
- MÕELDUD KASUTAMISEKS VAID JA CEM112…300, CEM450 JA CEM560 KONTAKTORITEGA.

CEM450 / CEM560 57 / 2,2 57 / 2,24196 / 7,7 M5175,5 / 6,94
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